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	ỦY BAN NHÂN DÂN
THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH
SỞ VĂN HÓA VÀ THỂ THAO

	CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc
_____________________________________________________

	
	Thành phố Hồ Chí Minh, ngày  12  tháng  8  năm 2026



BẢN SO SÁNH, THUYẾT MINH DỰ THẢO NGHỊ QUYẾT QUY ĐỊNH VIỆC ĐẶT TÊN, 
ĐỔI TÊN ĐƯỜNG VÀ CÔNG TRÌNH CÔNG CỘNG TRÊN ĐỊA BÀN THÀNH PHỐ
(Ban hành kèm Tờ trình số ……… /Tr-SVHTT ngày ... của Sở Văn hóa và Thể thao)
______________


	NGHỊ ĐỊNH SỐ 91/2005/NĐ-CP 
HIỆN HÀNH
	DỰ THẢO NGHỊ QUYẾT QUY ĐỊNH VIỆC ĐẶT TÊN, ĐỔI TÊN ĐƯỜNG VÀ CÔNG TRÌNH CÔNG CỘNG (CTCC)
	THUYẾT MINH

	Điều 1. Quy chế này quy định việc đặt tên, đổi tên đường, phố và công trình công cộng tại các đô thị ở nước Cộng hoà xã hội chủ nghĩa Việt Nam.

	[bookmark: dieu_1_1_name]Điều 1. Phạm vi điều chỉnh và đối tượng áp dụng
1.Phạm vi điều chỉnh
Nghị quyết này quy định việc đặt tên, đổi tên đường, điều chỉnh giới hạn tuyến đường (sau đây gọi là đặt tên, đổi tên đường) và công trình công cộng do Thành phố quản lý.
2. Đối tượng áp dụng
Nghị quyết này áp dụng đối với các cơ quan, tổ chức, cá nhân có liên quan đến việc đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng thuộc thẩm quyền quản lý của Thành phố Hồ Chí Minh.

	- Về phạm vi điều chỉnh: Nghị quyết này quy định việc đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng do Thành phố quản lý.
+ Bổ sung quy định về điều chỉnh giới hạn tuyến đường.

	
	
	

	Điều 3. Trong Quy chế này, các từ ngữ dưới đây được hiểu như sau:
1. Đại lộ là đường phố có quy mô lớn, có ý nghĩa đặc biệt và giữ vị trí quan trọng trong mạng lưới giao thông đô thị, đáp ứng yêu cầu hạ tầng kỹ thuật, thẩm mỹ và cảnh quan đô thị.
2. Đường là lối đi lại được xác định trong quy hoạch đô thị có quy mô lớn về chiều dài, chiều rộng, gồm các trục chính trên địa bàn đô thị, các tuyến vành đai, liên tỉnh.
3. Phố là lối đi lại được xác định trong quy hoạch đô thị, hai bên phố thường có các công trình kế tiếp nhau như nhà ở, cửa hàng, cửa hiệu.
4. Ngõ (kiệt) là lối đi lại nhỏ từ đường, phố vào các cụm dân cư đô thị.
5. Ngách (hẻm) là lối đi lại hẹp từ ngõ (kiệt) vào sâu trong các cụm dân cư 
đô thị.
6. Công trình công cộng trong Quy chế này bao gồm quảng trường, công viên, vườn hoa, cầu, bến xe, công trình văn hoá - nghệ thuật, thể dục thể thao, y tế, giáo dục, công trình phục vụ du lịch, vui chơi giải trí.

	[bookmark: dieu_3_1][bookmark: dieu_3_1_name]Điều 3. Giải thích từ ngữ
Trong Quy chế này, các từ ngữ dưới đây được hiểu như sau
1. Đường đô thị là đường trong phạm vi địa giới hành chính nội thành, nội thị, bao gồm: đường cao tốc đô thị, đường phố, đường hẻm trong đô thị.
2. Đường xã là đường nối trung tâm hành chính của xã với thôn, làng, ấp và điểm dân cư nông thôn hoặc đường nối với xã lân cận; đường có vị trí quan trọng đối với sự phát triển kinh tế - xã hội của xã.
3. Đường nội bộ là đường trong phạm vi khu chung cư, đô thị, công nghiệp, kinh tế, thương mại - dịch vụ, các cơ quan, tổ chức, đơn vị khác và chỉ phục vụ các đối tượng được phép vào, ra bên trong phạm vi các khu vực quy định tại khoản này.
4. Công trình công cộng trong Quy chế này bao gồm: Quảng trường, công viên; bến xe, cầu; nhà ga metro, nhà ga đường sắt, bến phà, bến thủy nội địa phục vụ vận chuyển hành khách; các công trình văn hóa, nghệ thuật, thể dục thể thao, y tế, giáo dục, công trình phục vụ du lịch, vui chơi giải trí.
5. Ngân hàng tên: là Ngân hàng tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố.
Ngân hàng tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố là danh mục tên những người có công với đất nước (gọi là nhân vật), địa danh, danh từ có ý nghĩa tiêu biểu về chính trị, văn hóa, xã hội; di tích lịch sử - văn hóa, danh lam thắng cảnh; sự kiện lịch sử được dùng để đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố.
6. Sở, ngành, Ủy ban nhân dân các phường, xã, đặc khu và các đơn vị trực thuộc được giao quản lý đường và công trình công cộng gọi chung là cơ quan được giao quản lý đường và công trình công cộng.

	- Khoản 1, 2, 3: định nghĩa các khái niệm về đường theo quy định tại Luật Đường bộ năm 2024.
- Khoản 4: Sửa đổi khái niệm về công trình công cộng (CTCC) theo hướng bổ sung nhà ga metro, nhà ga đường sắt.
- Bổ sung định nghĩa về: Ngân hàng tên đường và công trình công cộng; về các cơ quan có trách nhiệm quản lý đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố.


	[bookmark: dieu_4_1_name]Điều 4. Tất cả các đường, phố và công trình công cộng trong thành phố, 
thị xã, thị trấn được xây dựng theo quy hoạch đô thị, được sử dụng ổn định thì được xem xét để đặt tên.
[bookmark: dieu_5][bookmark: dieu_5_name]Điều 5. Không đổi tên đường, phố và công trình công cộng đã có tên gọi quen thuộc, đã gắn bó với lịch sử - văn hoá của dân tộc, của địa phương và đã ăn sâu vào trong tiềm thức, tình cảm của nhân dân qua nhiều thế hệ. Trường hợp đường, phố và công trình công cộng đã đặt tên mà xét thấy không có ý nghĩa lịch sử - văn hoá, không phù hợp với thuần phong mỹ tục của dân tộc, không phải là nhân vật tiêu biểu của đất nước hoặc của địa phương, gây ảnh hưởng, tác động xấu trong xã hội thì phải đổi tên, nhưng cần xem xét thận trọng.
[bookmark: dieu_6]Điều 6. Không đặt tên đường, phố hoặc công trình công cộng bằng các 
tên gọi khác nhau của một danh nhân trên cùng một địa bàn đô thị. Trong trường hợp đặc biệt thì cần xem xét từng trường hợp cụ thể gắn với các mốc lịch sử cụ thể trong cuộc đời hoạt động của danh nhân để có phương án xử lý phù hợp.
Điều 13. Không đặt tên cho ngõ (kiệt), ngách (hẻm). Ngõ (kiệt) được gọi theo biển số nhà đầu ngõ (kiệt), tính từ đầu phố kèm theo tên phố; ngách (hẻm) được gọi theo biển số nhà đầu ngách (hẻm), tính từ đầu ngõ (kiệt).


	Điều 4. Nguyên tắc chung
1. Các tuyến đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố Hồ Chí Minh được xây dựng theo quy hoạch thì được xem xét đặt tên, đổi tên. Việc đặt tên đường và công trình công cộng phải được thực hiện trước khi khánh thành hoặc trước khi đưa vào sử dụng.
2. Không đổi tên các đường và công trình công cộng đã có tên quen thuộc gắn bó với lịch sử, truyền thống văn hóa của dân tộc và của Thành phố và đã ăn sâu vào tiềm thức, tình cảm của Nhân dân qua nhiều thế hệ. Trường hợp đường và công trình công cộng đã đặt tên mà xét thấy không có ý nghĩa lịch sử -văn hóa, không phù hợp với thuần phong mỹ tục của dân tộc, không phải là nhân vật tiêu biểu của đất nước hoặc của Thành phố, gây ảnh hưởng, tác động xấu trong xã hội thì phải đổi tên, nhưng cần xem xét thận trọng. Hạn chế tối đa việc xáo trộn, thay đổi tên đường, công trình công cộng đã đặt trước đây.
3. Không đặt tên cho đường hẻm.
4.  Không bắt buộc đặt tên đối với đường xã, đường thôn, đường nội bộ, đường chuyên dùng; không bắt buộc đổi tên đường bộ trong trường hợp đường đó đi qua địa bàn được cấp có thẩm quyền quyết định giải thể, nhập, chia, 
điều chỉnh địa giới hành chính của địa phương.
5. Nhân vật, sự kiện, danh từ, địa danh, di tích – danh lam thắng cảnh được chọn lựa đặt tên đường, công trình công cộng phải thực sự tiêu biểu, rõ ràng và được lựa chọn trong Ngân hàng tên đã được Chủ tịch Ủy ban nhân dân Thành phố phê duyệt. Việc đặt tên đường trên địa bàn Thành phố phải gắn với quy hoạch phát triển đô thị, mang tính khoa học, lịch sử, văn hóa, 
ổn định lâu dài, thuận lợi cho người dân và đáp ứng yêu cầu quản lý đô thị.
Nhân vật người nước ngoài được xem xét đặt tên cho đường, phố và công trình công cộng phải là người nổi tiếng, có đức, có tài, có nhiều đóng góp to lớn cho Thành phố trong các lĩnh vực văn hóa, nghệ thuật, khoa học kỹ thuật và phát triển tình hữu nghị giữa các quốc gia.
6. Chỉ sử dụng để đặt tên đường sau khi nhân vật đã mất (chết).

	Điều 4 dự thảo NQ được tổng hợp từ các điều 4, điều 5, điều 6 và điều 13 của Nghị định số 91/2005/NĐ-CP, đồng thời bổ sung nội dung:
- "Không bắt buộc đặt tên đối với đường xã, đường thôn, đường nội bộ, đường chuyên dùng; không bắt buộc đổi tên đường bộ trong trường hợp đường đó đi qua địa bàn được cấp có thẩm quyền quyết định giải thể, nhập, chia, 
điều chỉnh địa giới hành chính của địa phương" (tại khoản 4 dự thảo) theo quy định tại khoản 3, điều 11 Luật Đường bộ)
- "Chỉ sử dụng để đặt tên đường sau khi nhân vật đã mất (chết)" (tại khoản 6 dự thảo);


	[bookmark: dieu_16_name]Điều 16. Hội đồng nhân dân tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ương có 
thẩm quyền quyết định đặt tên, đổi tên đường, phố; công trình công cộng có 
quy mô lớn, có ý nghĩa quan trọng.
.
	Điều 5. Thẩm quyền đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng
1. Hội đồng nhân dân Thành phố đặt tên, đổi tên đường đường đô thị trên cơ sở đề nghị của Ủy ban nhân dân Thành phố sau khi lấy ý kiến của các sở, ngành, các Hội, chuyên gia và ý kiến của nhân dân.
2. Ủy ban nhân dân Thành phố đặt tên đường xã và công trình công cộng.
3. Ủy ban nhân dân Thành phố quy định trình tự, thủ tục thực hiện việc đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố.

	- Về thẩm quyền:
Sửa đổi Điều 16 Nghị định số 91/2005/NĐ-CP quy định thẩm quyền của Hội đồng nhân dân theo hướng giao Ủy ban nhân dân Thành phố đặt tên công trình công cộng.
- Về  việc lấy ý kiến khi đặt tên:
+ Lấy ý kiến của các sở, ngành, chuyên gia, nhà nghiên cứu thông qua cuộc Họp Hội đồng tư vấn về đặt tên, đổi tên đường và CTCC.
+ Lấy ý kiến nhân dân.
Không lấy ý kiến Bộ VHTTDL.

	[bookmark: dieu_17]Điều 17. Ủy ban nhân dân tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ương có nhiệm vụ:
[bookmark: khoan_1_17]1. Thành lập Hội đồng tư vấn về đặt tên, đổi tên đường, phố và công trình công cộng để giúp ủy ban nhân dân tỉnh, thành phố nghiên cứu xác lập ngân hàng tên; lên danh mục tên các đường, phố và công trình công cộng cần đặt tên hoặc đổi tên; lấy ý kiến các cơ quan chuyên môn (Hội Khoa học lịch sử, Hội Văn học nghệ thuật ...), các tổ chức Đảng, chính quyền, Mặt trận Tổ quốc Việt Nam, các đoàn thể và các nhà khoa học. Cần công bố công khai dự kiến đặt tên hoặc đổi tên đường, phố, công trình công cộng để nhân dân tham gia góp ý kiến trước khi ủy ban nhân dân tỉnh, thành phố trình Hội đồng nhân dân cùng cấp tại các kỳ họp thường kỳ hàng năm.
[bookmark: cumtu_hd317]Đặt tên, đổi tên đường, phố và công trình công cộng đối với đô thị loại 
đặc biệt phải lấy ý kiến Bộ Văn hoá - Thông tin trước khi trình Hội đồng nhân dân xem xét ra Nghị quyết.
2. Quyết định đặt tên các công trình công cộng thuộc thẩm quyền. Kiểm tra, đôn đốc việc đặt tên các công trình công cộng đã ủy quyền cho chính quyền các cấp
	Điều 6. Hội đồng tư vấn đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng
1. Hội đồng tư vấn đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng Thành phố do Chủ tịch Ủy ban nhân dân Thành phố thành lập theo đề nghị của người đứng đầu cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân dân Thành phố. 
Trường hợp cần thiết, có thể thành lập Hội đồng chuyên môn do người đứng đầu cơ quan chuyên môn thành lập.
2. Hội đồng tư vấn đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng Thành phố (sau đây gọi là Hội đồng tư vấn) giúp Chủ tịch Ủy ban nhân dân Thành phố thực hiện thẩm định hồ sơ để bổ sung vào Ngân hàng tên đường và công trình công cộng; cho ý kiến về các nội dung liên quan đến việc đặt tên, đổi tên đường, công trình công cộng và điều chỉnh giới hạn tuyến đường.
a) Sở Văn hóa và Thể thao là cơ quan thường trực của Hội đồng, có nhiệm vụ thẩm định hồ sơ đề xuất bổ sung Ngân hàng tên, phối  hợp với Sở Xây dựng khảo sát và thẩm định hồ sơ đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng trình Hội đồng tư vấn; gửi hồ sơ, tài liệu cho các thành viên; tổng hợp ý kiến, dự thảo biên bản cuộc họp và thực hiện công tác văn thư, lưu trữ hồ sơ, tài liệu họp của Hội đồng theo quy định.
b) Sở Xây dựng là cơ quan tham mưu, có nhiệm vụ rà soát, kiểm kê các đường và công trình công cộng đủ điều kiện đặt tên; phối hợp với Sở Văn hóa và Thể thao đề xuất đặt tên theo quy định.




3. Sở Văn hóa và Thể thao đặt hàng các tổ chức, Hội chuyên ngành, các nhà nghiên cứu để thực hiện việc biên soạn hoặc giao nhiệm vụ cho các đơn vị trực thuộc có chuyên môn nghiên cứu, biên soạn lý lịch nhân vật, địa danh, sự  kiện, danh lam tháng cảnh, di tích lịch sử - văn hóa v.v…. để bổ sung vào Ngân hàng tên nhằm để sử dụng lâu dài cho việc đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố.
4. Ủy ban nhân dân Thành phố quy định tiêu chí bổ sung vào Ngân hàng tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố và cơ cấu, tổ chức, nguyên tắc hoạt động của Hội đồng tư vấn.

	Bổ sung, sửa đổi điều 6 dự thảo như sau:
1. Sửa đổi Điều 17 Nghị định số 91/2005/NĐ-CP theo hướng giao quyền cho Chủ tịch UBND Thành phố (thay cho Ủy ban nhân dân Thành phố) thành lập Hội đồng tư vấn về đặt tên, đổi tên đường, phố và công trình công cộng.
- Bổ sung nội dung về thành lập Hội đồng chuyên môn do người đứng đầu cơ quan chuyên môn thành lập.

2. Sửa đổi nhiêm vụ của Hội đồng: 
- Theo quy định tại điều 17 Nghị đinh số 91/2005/NĐ-CP và điểm a, khoản 2, Mục V Thông tư số 36/2006/TT- BVHTT ngày 20/3/2006 của Bộ Văn hóa – Thông tin quy định: "Hội đồng tư vấn có nhiệm vụ "lên danh mục tên các đường, phố và công trình công cộng cần đặt tên hoặc đổi tên", "Tổng kiểm kê các đường, phố và công trình công cộng của các tỉnh, thành".
Chuyển giao nhiệm vụ này cho Sở Xây dựng do việc quản lý đô thị, giao thông đường bộ cũng như quy hoạch xây dựng thuộc chức năng quản lý nhà nước của Sở Xây dựng. Công tác "lên danh mục tên các đường, phố và công trình công cộng" giao cho Hội đồng tư vấn về đặt tên, đổi tên đường, phố và công trình công cộng gồm thành viên là lãnh đạo của các sở, ngành và các nhà nghiên cứu với cơ chế làm việc không chuyên trách là không phù hợp.
Nhiệm vụ của Hội đồng trong dự thảo Nghị quyết sẽ là: Thẩm định hồ sơ để bổ sung vào Ngân hàng tên đường và công trình công cộng; tư vấn và có ý kiến đối với việc đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố;
3. Bổ sung nội dung: Sở Văn hóa và Thể thao được đặt hàng các tổ chức, cá nhân hoặc giao nhiệm vụ cho đơn vị trực thuộc có chuyên môn biên soạn, viết lý lịch tên để bổ sung Ngân hàng tên.

	Nghị định số 91/2005/NĐ-CP không quy định nội dung  này.
	Điều 7. Chi ngân sách nhà nước cho hoạt động đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng
1. Chi cho hoạt động quản lý nhà nước về đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng
a) Chi nghiên cứu, viết lý lịch nhân vật, địa danh, sự kiện, di tích lịch sử - văn hóa, danh lam thắng cảnh, danh từ để bổ sung Ngân hàng tên; chi khảo sát thực địa; chi thẩm định hồ sơ.
Mức chi cho các nhiệm vụ này áp dụng mức chi thực hiện các nhiệm vụ khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo theo quy định của Chính phủ quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Luật Khoa học, Công nghệ và Đổi mới sáng tạo về tài chính và đầu tư trong khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo.
b) Chi thuê chuyên gia hoặc tổ chức nghiên cứu, viết lý lịch bổ sung Ngân hàng tên.
c) Chi thực hiện các chương trình, đề án, dự án liên quan đến công tác đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố.
Các khoản chi khác có liên quan đến công tác quản lý nhà nước về đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố.
2. Chi thông tin, truyền thông, giáo dục thông qua hình thức hội nghị, hội thảo, tọa đàm 
a) Chi thù lao và các khoản công tác phí cho báo cáo viên; chi cho người có báo cáo tham luận trình bày tại hội nghị, hội thảo tọa đàm, thực hiện theo quy định của Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn việc lập dự toán, quản lý, sử dụng và quyết toán kinh phí dành cho công tác đào tạo, bồi dưỡng cán bộ, công chức, viên chức.
b) Chi thù lao tham gia hội nghị, hội thảo, tọa đàm: áp dụng mức chi theo quy định của Bộ trưởng Bộ Khoa học và Công nghệ về chế độ, tiêu chuẩn, định mức chi và mức chi ngân sách nhà nước đối với lĩnh vực khoa học, công nghệ, đổi mới sáng tạo.
c) Các khoản chi khác liên quan trực tiếp đến công tác tổ chức hội nghị, hội thảo, tọa đàm thực hiện theo quy định của Bộ trưởng Bộ Tài chính về chế độ công tác phí, chế độ chi hội nghị. Trường hợp không có quy định mức chi cụ thể thì mức chi căn cứ vào hợp đồng, hóa đơn, chứng từ và quy định của pháp luật.

3. Chi hoạt động của các Hội đồng tư vấn và Hội đồng chuyên môn 
[bookmark: tvpllink_gftnlsauya_1]a) Chi cho hoạt động của các Hội đồng tư vấn áp dụng mức chi tư vấn đánh giá thuộc kinh phí chi quản lý hoạt động khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo theo quy định của Chính phủ quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Luật Khoa học, Công nghệ và Đổi mới sáng tạo về tài chính và đầu tư trong khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo và quy định của pháp luật có liên quan.
b) Chi cho hoạt động của các Hội đồng chuyên môn áp dụng mức chi tư vấn xét duyệt thuộc kinh phí chi quản lý hoạt động khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo theo quy định của Chính phủ quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Luật Khoa học, Công nghệ và Đổi mới sáng tạo về tài chính và đầu tư trong khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo và quy định của pháp luật có liên quan.
c) Các khoản chi khác liên quan trực tiếp đến họp Hội đồng, áp dụng theo mức chi tổ chức hội nghị theo quy định của Bộ trưởng Bộ Tài chính về chế độ công tác phí, chế độ chi hội nghị. Trường hợp không có quy định mức chi cụ thể thì mức chi căn cứ vào hợp đồng, hóa đơn, chứng từ và quy định của pháp luật.
Kinh phí hoạt động của Hội đồng được bảo đảm từ nguồn ngân sách nhà nước theo quy định.

	- Về mức chi thù lao cho viết lý lịch tên đường:
a) Trong thời gian qua, Sở Văn hóa và Thể thao căn cứ vào khoản 2 Công văn số 5147/UBND-VX ngày 09/10/2012  của Ủy ban nhân dân Thành phố quy định về mức chi cho các thành viên và Tổ chuyên viên giúp việc Hội đồng đặt mới, sửa đổi tên đường, công viên, quảng trường và công trình công cộng như sau: "Chấp thuận mức chi thù lao cho tác giả viết lý lịch tên đường với mức chi 500.000đồng/ lý lịch tên đường sau khi Hội đồng  nhân dân Thành phố có Nghị quyết thông qua đưa vào Quỹ tên đường của Thành phố".
Do quy định này ban hành đã lâu nên mức chi cho việc nghiên cứu viết lý lịch tên cũng không phù hợp với nhiệm vụ thực  hiện, ngoài ra, văn bản được ban hành dưới hình thức văn bản hành chính nên Sở Văn hóa và  Thể thao đề xuất đưa nội dung chi này vào Nghị quyết cho phù hợp quy định về chi ngân sách.
b) Về thuê chuyên gia, nhà nghiên cứu, tổ chức nghiên cứu viết lý lịch tên để bổ sung vào Ngân hàng tên:
Căn cứ Công văn số 12030/VP-VX gày 01/11/2016 của Văn phòng Ủy ban nhân dân Thành phố truyền đạt ý kiến chỉ đạo của Phó  Chủ tịch UBND Thành phố như sau: "Chấp thuận về chủ trương cho Sở Văn hóa và Thể thao phối hợp với Hội Di sản Thành phố nghiên cứu về lịch sử, văn hóa, danh nhân, nhân vật lịch sử, địa danh, … để bổ sung vào Quỹ tên đường phục vụ công tác đặt, đổi tên đường trên địa bàn Thành phố".
Căn cứ chủ trương nêu trên, thời gian qua, Sở Văn hóa và Thể thao đã ký  hợp đồng với Hội Di sản Thành phố biên soạn lý lịch để bổ sung vào Quỹ tên đường (nay là Ngân hàng tên). Tuy nhiên, để việc tiếp tục ký hợp đồng đúng quy định và phù hợp với năng lực nghiên cứu, biên soan, viết lý lịch tên của các cá nhân (chuyên gia, nhà nghiên cứu), tổ chức (mở rộng thêm các tổ chức khác ngoài Hội Di sản như hiện nay), Sở Văn hóa và Thể thao nhận thấy cần thể chế hóa và đưa vào Nghị quyết để thực hiện cho phù hợp quy định.
Ngoài các nội dung chi nêu trên, Nghị quyết còn bổ sung các mục chi quy định tại điểm c, khoản 1 và khoản 2.
3. Về chi hoạt động của các Hội đồng tư vấn và Hội đồng chuyên môn
Trong thời gian qua, Sở Văn hóa và Thể thao chi tiền họp Hội đông tư vấn về đặt tên, đổi tên đường và CTCC căn cứ Công văn sô 373/UBND-TM ngày 22/01/2013 của Ủy ban nhân dân Thành phố  quy định về mức chi bồi dưỡng, kiêm nhiệm, thù lao hội họp cho các thành viên Ban Chỉ đạo, Hội đồng và Tổ tư vấn giúp việc với mức chi:
"1.1. Đối với các đơn vị được ngân sách Thành phố cấp kinh phí  hoạt động:
a) Mức chi bồi dưỡng kiêm nhiệm:
- Đối với các đơn vị được thành lập theo quyết định của UBND Thành phố, mức chi bồi dưỡng kiêm nhiệm gồm 2 mức:
+ 400.000đ/người/tháng đối với đơn vị có ít nhất 1 cuộc họp trong 1 tháng;
+ 5000.000đ/người/tháng đối với đơn vị có từ 2 cuộc họp trở lên trong 1 tháng.
b) Mức chi thù lao hội họp: tối đa 50.000đ/ người/ lần họp".
Tuy nhiên, kể từ năm 2025 đến nay, Sở Tài chính không bố trí kinh phí nên Sở Văn hóa và Thể thao không có cơ sở để chi cho các cuộc của Hội đồng.
[bookmark: _GoBack]Vì lý do nêu trên, Sở Văn hóa và Thể thao bổ sung nội dung chi vào dự thảo Nghị quyết để có cơ sở chi các cuộc họp của Hội đồng và phù hợp quy định Luật Ngân sách.

	Nghị định số 91/2005/NĐ-CP không quy định nội dung  này.
	Điều 11. Điều khoản chuyển tiếp
1. Các quyết định bổ sung vào Ngân hàng tên (hay Quỹ tên đường) trước đây được tiếp tục sử dụng để đặt tên, đổi tên đường và công trình công cộng trên địa bàn Thành phố.
2. Để tránh xáo trộn gây ảnh hưởng đến đời sống của người dân, các tuyến đường có tên có trước khi Nghị quyết này ban hành được tiếp tục sử dụng, chỉ đổi tên đối với các tên đường trùng tên trên cùng một địa bàn xã, phường, đặc khu.

	Ngày 01 tháng 7 năm 2025, Thành phố Hồ Chí Minh (mới) được thành lập trên cơ sở sắp xếp toàn bộ diện tích tự nhiên, quy mô dân số của Thành phố  Hồ Chí Minh, tỉnh Bà Rịa - Vũng Tàu và tỉnh Bình Dương theo Nghị quyết số 202/2025/QH15 ngày 12 tháng 6 năm 2025 của Quốc hội về việc sắp xếp đơn vị hành chính cấp tỉnh. Bên cạnh đó, việc bỏ đơn vị hành chính cấp huyện, sắp xếp lại đơn vị hành chính cấp xã trên địa bàn Thành phố Hồ Chí Minh (mới) dẫn đến việc nhiều tên đường trùng trên địa bàn Thành phố, hoặc tên đường trùng trên địa bàn đơn vị hành chính cấp xã.
Vì vậy, Sở Văn hóa và Thể thao thấy cần thiết phải quy định nội dung như tại khoản 2, điều 15 như nêu trên để tránh việc đổi tên làm ảnh hưởng đến đời sống của người dân.




